
Пеббл и охранники спустились вниз.

Чжао Яо заглянул в принесенные ими переноски для животных. В них лежали шесть
бессознательных суперкотов. Среди них был и Красный Пакет. Он решил, что сейчас лучше
всего спрятать их всех во внепространственном чреве.

Когда он ступил в брюхо, его собственные суперкоты начали отчаянно звать его. Они
внимательно наблюдали за складом через дверной проем.

"Чжао Яо, Чжао Яо! Молнию забрали!" воскликнула Матча.

"Я знаю. Не волнуйся, я справлюсь", - холодно ответил он.

Он изучал ошейник, который сидел на шее Красного Пакета. Используя отклоняющее поле, он
слегка сжал его, разбив на кусочки.

Затем он обратил свое внимание на остальных спящих суперкотов.

Красное свечение озарило его глаза: "Пора заставить их вернуть все силы, которые они
одолжили банде Мао".

Покончив с этим, он направился к дверям склада, держа в руке телефон. В подвале склада не
было сигнала, но другая дверь выходила в особняк Безликого, что позволяло ему оставаться на
связи с сотовой сетью.

Он обдумал свои дальнейшие действия и решил, что будет правильно сначала предупредить Е
Мэй. Он нажал на ее контакт и отправил ей запрос на видеозвонок.

Е Мэй приняла его в течение нескольких первых звонков. Голос у нее был заспанный и совсем
не радостный.

"Алло? Что происходит? Зачем ты мне звонишь?"

Чжао Яо настроил свой телефон так, чтобы камера была направлена прямо на сцену за дверью
измерения.

"Здесь, - начал он, - Банда Мао проводит аукцион..."

Его фразу оборвал громкий вздох Мэй Е.

"Черт побери!" - зашипела она, - "Как ты здесь оказался? Какого черта ты там делаешь? Если
они узнают, что ты каким-то образом пробралась сюда, у тебя могут быть большие
неприятности".

Она была дезориентирована всего несколько секунд назад, но теперь она полностью
проснулась, и у нее жутко болела голова. Этот идиот был настоящей болью.

"

Разве я не сказал тебе подождать? Банда Мао найдет твоего кота. Зачем ты проделал этот
трюк за моей спиной?" - потребовала она, с отчаянием просачивающимся из каждой поры.

Чжао Яо не мог не закатить глаза.



Из дверного проема полился яркий свет, полностью загородив Е Мэй обзор склада. Когда свет
пропал, ей открылся прекрасный вид на аукционный зал.

"Банда Мао пошла вразнос. Это не просто аукцион. Оглянитесь вокруг. Это апостолы из
инакомыслящих фракций по всему миру. Я уверен, что власти никогда бы не санкционировали
подобное".

Е Мэй поспешила защитить людей, которым она доверяла: "Что за чушь ты несешь? Банда Мао
никогда бы так не поступила. Это, должно быть, какое-то недоразумение..."

Слова, которые так быстро и уверенно вылетали из ее уст, стали замедляться по мере того, как
она смотрела видеопоток. Она смогла узнать только пять или шесть апостолов в аукционном
зале, но этого было достаточно, чтобы доказать, что Чжао Яо говорит правду.

"Организация Бури... Слоновая Кость... Талон... даже Звездные Коты. И Безликий!"

Она резко вдохнула воздух, когда увидела на экране своего союзника. Когда она заговорила
дальше, то сквозь стиснутые зубы: "Где ты? Держись там. Я сейчас же вышлю подкрепление".

"Мне не нужно подкрепление, - ответила Чжао Яо, - я звоню тебе только для того, чтобы
предупредить. Я собираюсь уничтожить банду Мао. Просто помоги мне навести порядок, когда
я закончу. И еще кое-что. Можешь пока отправиться в особняк Безликого. Я оставил там
несколько его дружков без сознания. Я пришлю тебе адрес".

"Эй! О чем ты говоришь? Что ты думаешь делать? Алло? Алло?!"

Чжао Яо повесил трубку. Он также отключил свой телефон. Затем он вернул дверной проем на
прежнее место у склада.

Благодаря отвлекающему маневру, вызванному Молнией, аукцион был отложен и вот-вот
должен был начаться. Группа сотрудников собиралась вывести в коридор первого суперкота.

.

Чжао Яо выпустил волну Лишения Пяти Чувств, мгновенно вырубив большинство суперкотов,
оставшихся в подвале. Горстка из них осталась стоять на ногах. Он понятия не имел, как это
сделать, но ему нужно было поторопить их в живот.

"Арес, сфинксовый кот", - позвал он, - "Приведи их всех сюда".

Два кота пронеслись по комнате, как пара тигров, выбрасывая кошку за кошкой через дверной
проем измерения. У тех, кто оставался без сознания, не было ни единого шанса против них. На
них быстро надели наручники и тоже бросили внутрь.

Чжао Яо удовлетворенно кивнул, когда подвал начал пустеть. Когда суперкошки были убраны
с дороги, он мог полностью сосредоточиться на уничтожении банды.

Он не думал о том, что ему делать с кошками. Он не мог принять столько кошек, но не мог и
выпустить их на свободу прямо сейчас. Результат был бы катастрофическим.

Он что-нибудь придумает, когда все закончится.

"Я просто спрошу у кошек, куда они хотят пойти", - решил он.



*

Пока Чжао Яо лишал аукцион кошек, в Урюмчи готовилась тайная операция.

Е Мэй переоделась в пижаму и выбежала из дома, крича в телефон: "Этот человек
сумасшедший! Просто безумец! Он что, думает, что он Мститель?".

Она разговаривала по телефону со Старым Вэем, одним из своих начальников. Он не был так
зол, как она, но, очевидно, тоже был раздосадован.

"Хорошо, Е Мэй, успокойся", - сказал он, - "Он прислал тебе адрес?".

"Я только что переслала его тебе. Мы должны немедленно отправить туда команду. Когда
этого идиота поймают, Безликий может испугаться и сбежать. Это будет позор, если он
ускользнет от нас".

Вся ситуация была не иначе как катастрофической. Департамент полностью доверился банде
Мао, а Безликий разыграл их как дураков. Это была огромная ошибка. Единственным способом
исправить ситуацию было задержать его.

"Хорошо, у меня есть адрес", - Старый Вэй сделал небольшую паузу, - "Хм. Это за пределами
автономного региона.

Я пришлю туда людей, но не надейтесь. У нас нет там юрисдикции, поэтому я не могу послать
туда военных, только офицеров-апостолов. Возможно, мы не сможем захватить Безликого..."

Е Мэй ничего не сказала, но беспокойство омрачило ее лицо. И она, и Старый Вэй чувствовали,
что Даниэль Ву подписал себе смертный приговор.

Банда Мао была сильна сама по себе. Однако они были не одиноки. На аукционе
присутствовали апостолы из крупнейших фракций. Они составляли непобедимую силу, для
борьбы с которой требовалась небольшая армия.

У них была армия, но они не могли послать ее в такую чувствительную зону. Даже с
офицерами-апостолами в качестве подкрепления, они никак не могли победить их всех.
Лучшее, что они могли сейчас сделать, это ускользнуть от всех остальных и просто вернуть
Безликого в штаб.

У Е Мэй было очень плохое предчувствие, что не многие из них вернутся целыми и
невредимыми.

"Боже! Почему этот подонок не может просто подождать, чтобы нанести удар, когда мы
вернемся на родную землю?" - прошипела она в трубку, - "Я тоже уже в пути. Жди меня".

С этими словами она помчалась в сторону города, ее ноги двигались так же быстро, как педали
скоростного катера.
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